
26,672 1249,399 I 	8,2921 95,691 

	

1,969 	16,221 

	

8,302 	77,058 

	

9,838 	85,178 

	

1,048 	11,785 

	

871 	7,323 

	

1,915 	20,216 

	

2,410 	29,421 

26,353 1247,202 

	

1,357 	15,090 

	

2,615 	27,588 

	

3,942 	45,375 

	

724 	8,300 

	

244 	3,313 

	

361 	5,390 

	

590 	7,868 

9,833 1112,924 

(3) 	(3) 
(3) 	(3) 
(3) 	(3) 
(3) 	(3) 
(3) 	(3) 
(3) 	(3) 
(3) 	(3) 

(3) 	I 	(3) 
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DC!IESTIC WASHING MACHINES AND CLOTHES DRYERS1 

MACHINES X IAVER ET SECHEUSES DE MENAGE 	Ji 33.. 
NOVEMBER - 1971 - NOVENBRE 

TABLE 1. Production, Sales and Stocks 

TABLEAU 1. Production, ventes et stocks 	- 

Electric - 1ectrigues 
Casoline 

Automatic 	Conventional 	- 

Automa 	 A essencetigues 	Non-automatigues  
Year to 	Year to 	Year to 

November date 	November date 	November date 

Novembre Total  lNovembre Total Novembre  Total 
umulatifl 	cumulatif, cumulatif 
number of units - nombre d'unttés 

• 	
._ 	

I 	 I 	I 	I 	I 
Lapériode 	.................................. 

Sold during period in - Ventes durant la 
période dana les provinces suivantes 

Atlantic - Provinces - de l'Atlantique ...... 
Québec...................................... 
Ontario..................................... 
Manitoba.................................... 
Saskatchewan................................ 
Alberta..................................... 
British Columbia - Colombie-Britannique 

Canada, total ............................. 

(3) 	(3) 

(3) 	(3) 

Export(1) - Exportations(1) ................ 25 1 	313 1 	587 1 	4,209 

Sales - Total - Des ventes ................ .26,378 247,515 1 10,420 117,133 

Stocks at end of month(2) - Stocks a Is fin du 
mois(2) ......................................33,219 	... 	12,439 

See footnote(s) at end of table. - Voir renvoi(s) a la fin du tableau. 

Manufacturing and Primary industries Division 

Division des industries manufacturthres et prlmaires 
janu.ry - 	- .aver 
6506-716 

The contents of this document may be used freely but ORS should be credited when republishinit all or any part of it. 

I.e pr*.ent document peut Itre reprodult en toute llb.rté pourvu quon Indique quil &man. du B.P.S. 



2,549 

9,240 

10,328 

1,352 

1,038 

2,114 

3,237 

16,861 

67,415 

70,430 

12,212 

7,451 

17,334 

24,665 

25 

68 

1,354 

359 

36 

488 

118 

364 

265 

7,957 

1,403 

207 

4,651 

837 

•i 

	

29,858 
	

216,368 
	

2,448 
	

15,684 

	

8 
	

335 

	

29,866 
	

216,703 
	

2,448 I 	15,684 

s_r 

2 

TABLE 1. Production, Sales and Stocks - Concluded 

TABLEAU 1. Production, ventes et stocks - fin 

Automatic - Automariques 

Electric 

	

- 	Gas - Agaz 
lectrigues  

Year to 	Year to 
November 	date 	November 	date 

Novembre 	Total 	Novembre 	Total 
cwnulatif 	cumulatif 

number of units - nombre d'unités 

Clothes dryers - Sécheuses 

Production during period - Production durant la période 
	

28,6861 
	

228,820 I 	2,8191 
	

16,952 

Sold during period in - Ventes durant la période dans 
les provinces suivantes 

Atlantic - Provinces - de l'Atlantique ............... 

Québec................................................ 

tario............................................... 

Manitoba.............................................. 

Saskatchewan .......................................... 

Alberta............................................... 

British Columbia - Colombie-Britannique .............. 

Canada, total ....................................... 

Export(l) - Exportations(l) .......................... 

Sales - Total - Des ventes .......................... 

Stocks at end of month(2) - Stocks h Ia fin du mois(2) 	1 	37,602 I 	.. I 	4,152 I 
(1) Producers' shipment for export. - Expeditions des manufacturiers destinées 	l'exportation. 
(2) Will not necessarily balance with previous month due to continuing inventory adjustments. - Ces 

chiffres ne correspondent pas nécessairement a ceux du mois précédent en raison des rectifications 
continues apportées aux inventaires. 

(3) Included with "Conventional". - Inclus avec "Non-automatiques". 
Figures not appropriate or not applicable. - N'ayant pas lieu de figurer. 

Note: These data reflect sales to retailers and wholesalers. They do not reflect actual retail sales 
to consumers. - Nota: Ces statistiques montrent les ventes aux détaillants et aux grossistes, 
non les ventes au detail réelles aux consoimnateurs. 


